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  چكيده
درآمدي بر كتاب . استاد ادبيات تطبيقي دانشگاه آكسفورد بود) 2012-1925(زيگبرت پراور 
هاي درسي كلاسيك اين رشته در  پراور از معتبرترين كتاب) 1973( 1تطبيقي مطالعات ادبي

شالودة اين كتاب بر اين اصل استوار است كه . شود هاي معتبر جهان محسوب مي دانشگاه
در اين كتاب پراور . شود درستي فهميده نمي ادبيات ملي بدون شناخت ادبيات ساير ملل به

دهد و  هاي تحقيق در ادبيات تطبيقي را در ده فصل با ذكر مثال توضيح مي ها و روش نظريه
هاي علوم انساني كه به مطالعات   براي دانشجويان ادبيات فارسي و خارجي و ساير رشته

اين مقاله ترجمة فصل اول اين كتاب است كه سازمان . مند قابل استفاده است اي علاقه بينارشته
نامة نظريه و روش  صورت درس به) سمت(ها  تدوين كتب علوم انساني دانشگاه مطالعه و

  .زودي آن را منتشر خواهد كرد تحقيق ادبيات تطبيقي به

  .، روش تحقيق، ادبيات تطبيقي، تأثير ادبي، ترجمه، اقتباس نظريه: ها كليدواژه
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آن را به صورتي  1نُلدكه متيو آر» ادبيات تطبيقي«ايم اصطلاح  دريافتهكه ديرزماني است 
ظاهراً . چندان وافي به مقصود نيست به كار برد، در انگلستان] 1[ 1840ة اتفاقي در ده

اصطلاح در مثَل، . اصطلاحات مشابه در علوم طبيعي مشمول چنين ايراداتي نيستند
هم  و هم روش استتطبيقي  كالبدشناسيدار است، زيرا  معني» تطبيقي كالبدشناسي«

بايد بر قيد . استموضوع مطالعه فقط » ادبيات« امروزه كه ، درصورتيالعهموضوع مط
اصطلاح و كه تاريخچة اين  ــ كلنه وِاخيراً رطور كه   زيرا همان ،تأكيد كرد» امروزه«

واژة ، نشان دادهــ است  اصطلاحات مرتبط با آن را مفصلاً مورد مداقّه قرار داده
به خطاب يك اديب فاضل ايتاليايي  ].2[» است دهكر محدودقلمرو خود را  ادبيات«

ات تاي يمعنا كه چنين گفت مي سنج، سخنفرهيخته و  عالمي 2،لوِجيمز بازقرن  از ادبي
انبوهي از كتُب «سواي  ــ »ادبيات«اكنون . منسوخ شده استديگر اما  رايج بود منوزده

آثار «، »توليدات ادبي جموعم«ــ به معناي » پردازند و مقالات كه به موضوع خاصي مي
 .شود مياطلاق » آثار ادبي جهانبه به طور كلي  ،ادبي يك كشور يا يك دوره، يا

خودش را در معرض اتهاماتي مثل اتهام وارده در » ادبيات تطبيقي«اصطلاح  ،بنابراين
نه معني «ناميد كه  مي» اصطلاحي ساختگي«كه آن را  ــ 3ين كوپراز سوي ل 1920دهة 

كه بسا شما نيز به خود اجازه دهيد  چه ،رو ازاين. قرار داده است ــ »رد و نه مفهومدا
بنابراين  ].3[ به كار ببريد »سبوس تطبيقي«يا » زميني تطبيقي سيب«اصطلاحاتي نظير 

اصطلاح  ررا ب 4»اتادبيتطبيقي  ةمطالع«تر  اصطلاح ناپخته اما دقيق ،مانند لين كوپر ،من
از  ،ايجاز منظور رعايت گاهي به ،اگرچه ؛دهم ات تطبيقي ترجيح ميادبي رايجموجز و 

ها با اتخاذ عبارتي متشكل از  ها و هلندي آلماني. كنم تر استفاده مي اصطلاح مرسوم همان
با به  يعني ؛اند از چنين معضلي اجتناب كرده ،باضافة يك اسم مركّ يك صفت فاعلي به
را دقيقاً اهداف اين رشته  vergleichende literaturwissenschaft كار بردن اصطلاح

 اين عبارت آلماني از وجه وصفي موجود در اصطلاح انگليسي .اند كردهتبيين 
)comparative literature (اصطلاحو همچنين از صفت مفعولي موجود در  تر، دقيق 

  ].4[ تر است مناسب )littérature comparée( فرانسوي
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

1 Mathew Arnold 
2 James Boswell 
3 Lane Cooper 
4 Comparative study of  literature 
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عنوان ابزار  يعني مطالعه و بررسي ادبيات كه از تطبيق به» يادبيات تطبيق«اصطلاح 
بر  مبني 1و كروچهتّدنبِناپذير  و پايانحملات شديد . كند استفاده مي، و نه هدف، اصلي
 اتمطالعكلية در مورد  محسوب شود،تواند رشتة مستقلي  نميادبيات تطبيقي  اينكه

در را  شجايگاهو  2ترزوردديت ويليام وتوانيم فر ما نمي ،لثَمدر. استدق اادبي ص
و تغييرات آن سنّت را بدون مقايسة تلويحي يا تصريحي آثار او با  انگلستان سنّت ادبي

در اما  ،به طور كامل درك كنيم 6و كيتس 5ليو آثار ش 4و جيمز تامسن 3نميلتُن آثار جا
با مشكل اينجا . گيرد صورت مي يفراسوي مرزهاي ملّها در  ادبيات تطبيقي مقايسه

 دورةادبيات آلمان، يعني  7ترين رمانِ رشد و كمالِ اگر ما بزرگ :يمشو مي ديگري مواجه
 ،اتريشي ةاثر نويسند، دوران دلنشين پيريرا با رمان  8گوته كارآموزي ويلهلم مايستر

اثر  ،كار ريِ تازههانيا با رمان ديگري مثل تعلق دارد، ن ژانر يهم بهكه  9،رتتيفْرت اشْآدالبِ
ر حوزة مطالعات ادبي اين پژوهش دآيا  ،مقايسه كنيم 10،رتفريد كلوگ ،نويسندة سوئيسي
هاي ملّي  سنّتبسا كه  چه؛ زيرا يگيرد؟ از منظري، بدون ترديد، بل تطبيقي قرار مي

دليلي بر  ،متفاوت سياسي و فرهنگي اين كشورها فضايو  اتريش و سوئيس و آلمان
ر و حال، اشتيفت بااين. باشدها  در اين رمانسبك و موضوع  و مهم لحن هاي تفاوت

لدرستي خود را در زمرة  به ،شان سرزمين بومي نزديك بهوابستگي  دليلبه  ،رك
بررسي وجوه افتراق بين آنها هرچند، كنند؛  لحاظ مي يبزرگ آلمانسنّت نويسندگان 

 زعم عموم، و همان به ،تطبيقيمطالعات ادبي . است شناس در تخصص يك آلماني
. كند ميفعاليت  فراسوي مرزهاي زبانيگونه كه در اين كتاب مد نظر من است، در 

به بيش از يك زبان  با تبحراي كه  مطالعه و بررسي نويسنده ،از اين منظر
 زبان ركه تقريباً به يك اندازه ب 11ن گُلثل ايورسد؛ م نظر مي كار درستي به نويسد مي

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 Benedetto Croce 
2 William Wordsworth 
3 John Milton 
4 James Thomson 
5 Shelley 
6 Keats 
7 Novel of development 
8 Goethe’s Wilhelm Meisters Lehrjahre 
9 Adalbert Stifter, Der Nachsommer 
10 Gottfried Keller, Der grüne Heinrich 
11 Yvan Goll 



39    
 مقاله - ، پياپي)$-$"بهار و تابستان ( "/)ادبيات تطبيقي

  ادبيات تطبيقي چيست؟
 

 

فرانسه به كه هم به انگليسي و هم  1تكموئل بِيا س ،داردآلماني تسلط زبان  سه وفران
كه آثار متقدم او به روسي و آثار متأخر او به انگليسي  2باكوفنويسد، و ولادمير نَ مي

در قياس  ،منتقد ادبي ،براي اداي حقّ مطلب در باب دستاوردهاي اين نويسندگان. است
ايرلندي مثل  ـ انگلو اندرستي در خصوص آثار شاعر بهتا  كوشد با منتقدي كه مي

بايد چندزبانه  ،داوري كند 5و پاوند 4تومريكايي مانند اليا ـ يا شاعران انگلو 3س،تْييِ
  .باشد

س تفاوت يس. اند قائل شدهيز يادبيات عمومي تم وادبيات تطبيقي بين قان اغلب محق
به نظر او ادبيات عمومي عبارت است  .رده استرا در جملة موجزي بيان ك بين اين دو

و ادبيات تطبيقي يعني  ،»مرزهاي زبانيگرفتن نظر  بدون در  ،مطالعه و بررسي ادبيات«از 
ه البتّ ،اين تمايز مفيد است]. 5[ »ديگريكهاي مليّ در ارتباط با  مطالعه و بررسي ادبيات«

 ،علاوه به ؛ز مشكلات آن در نظر نگيريمرا جدا ا» مليّ«تا وقتي كه ما مفهوم ادبيات 
. پوشاني دارند هم ،ناخواه خواه ،محتاج به گفتن نيست كه اين دو نوع مطالعه و بررسي

 ،به بعد 7كرارتْاز روزگار پِ ،در اروپارا  6 واره غزل كه ما سير توسعه و تكامل وقتي
بارة كه درهايي  نند پژوهشما ــ ايم پرداخته» ادبيات عمومي«درواقع به  ،كنيم بررسي مي

ي يتفراملّ ساحتدر ادبي بوطيقاي شعر و اصول نقد  و موضوعاتي مانند نظرية ادبي
غزلي شكسپير با  تحول غزل، غزلي را ازضمنِ بررسي سير  كه اما وقتي. دهيم يمانجام 

كه دو حوزة نكته اين . ايم شده» ادبيات تطبيقي«پترارك مقايسه كنيم، وارد حوزة  از
ناپذيرند نياز به توضيح و مثال  ادبيات عمومي و ادبيات تطبيقي از هم تفكيك فعاليت

  .بيشتري ندارد
هاي علوم  كه همة حوزه ــ ي نوينشناس كه زبان ختداپرخواهم  به مطلبي حال

هاي كليدي را نه جدا از  واژه: ستا به ما آموخته هستند ــ دار آن انساني به نوعي وام
ادبيات «ة لغوي حوز ].6[ هاي مرتبط و لغوي در نظر بگيريد در زمينه بلكه ،يكديگر

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 Samuel Beckett 
2 Vladimir Nabokov 
3 William Butler Yeats 
4 T.S. Eliot 
5 Ezra Pound 
6 Sonnet   
7 Petrarch 
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 ــاين اصطلاح . شود نيز مي 1»ادبيات جهان«شامل  ،»ادبيات عمومي«علاوه بر  ،»تطبيقي
در گذر زمان صاحب  ــ اي از تيمن و تبركّ به خود گرفت كه در آثار متأخر گوته هاله

به . اي برخوردار است در بحث ما از جايگاه ويژهمعاني مختلفي شد كه سه مورد آن 
تاريخ ادبيات اشاره شده و آن  هاي بكتادر عنوان بسياري از  ،تلويحاً ،اولين معني

كم  يا دست(جهاني  ادبياتي عبارت است از تلاش براي نگارش چنين تاريخي بر مبنا
مختلف، يا  للادبيات م هايي از ، از طريق در كنار هم قرار دادن فصول و بخش)اروپايي

تا حد  ،مختلف كشورهاادبي هاي  يا دورهو ها،  جريان و ها از رهگذر توضيح جنبش
نگاري را عميقاً  معضلات و مخاطرات اين نوع تاريخ 2تيوسسرونت كبرَ. ج. امكان

 و »آثار بزرگ« ،»ادبيات جهان«، مراد از معناي دومدر  ].7[ است  تجزيه و تحليل كرده
 5،آنئيد 4،تياساورِ 3،اديسهبسا آثاري نظير  چه و است» جهان معتبرآثار « و »ثار كلاسيكآ«

 ين دسته تعلق داشتهه اجملگي ب 9،كوه جادو و 8،مادام بواري 7،فاوست 6،يلهكمدي ا
دار گوته  سومين تعريف اين اصطلاح است كه وام ،تر از دو مورد مذكور اما مهم. باشند
غير از سنّت  اي هاي مليّ از سنّتداشتن از ادبيات جهان آگاهي منظور گوته . است

ها نوشته  و استقبال از آثاري كه در ديگر كشورها و ساير زبانيافتن اقبال  .خودي بود
موازي با  هاي مختلف كه مكمل مبادلات تجاري بين ادبياتي است اند، دادوستد شده
هاي مليّ  هاي مليّ يا نابودي ادبيات تاين كار البته به معني ترك سنّ ].8[ است آن

اش در  روزانه خاطراتدر دفتر  1916اكتبر  9گاه كه در  آن 10آندره ژيد ،درواقع. نيست
نزديك بسيار كرد، به ديدگاه گوته  ميفرهنگ اظهار نظر » اروپايي كردن«به باب نياز 
ادبيات متنوع «از برآمده  يژيد استغراق در فرهنگ ،جهاني يدر بحبوحة جنگ. شده بود

او . داند نيازي مبرم مي» دارد اصالت فردي خود راسال ما، كه هركدام از آنها  جهان كهن
حتي در ادبيات،  ويژگي خاص«: افزايد است ميگوته سو با نظريات  همدر متني كه 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 Weltliteratur 
2 J. Brandt Corstius 
3 Odyssey  
4 Oresteia  
5 Aeneid  
6 Divine Comedy 
7 Faust  
8 Madame Bovary 
9 The Magic Mountain (German: Der Zauberberg) 
10 André Gide 
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تفاوت فاحش او با گوته در ]. 9[ »شود فرهنگ مي شدن ، موجب اروپايياش يملّسطح 
گوته در اواخر  .كه نگاه گوته بيشتر به فراسوي مرزهاي اروپا دوخته شده بوداين است 

را با ادبيات و ) ايران، جهان عرب، هند(ادبيات و فرهنگ شرق  تاكوشيد  مي عمرش
ديوان حتي عناوين مجموعه اشعارِ متأخرش، مانند . آشتي دهد اش قارة بومي فرهنگ
 حاكي از مساعي او براي بارور ،]10[ 2آلماني  ـ فصول و اوقات چيني و 1شرقي ـ غربي

  .استهاي دوردست  وده و مرابطه با ادبيات و فرهنگكردن ادبيات آلمان از رهگذر مرا
بستر زعم گوته، صراحتاً با ادبيات تطبيقي ارتباط دارد و احتمالاً  ، بهادبيات جهان

. فراهم خواهد آوردطبيقگران تجالب توجه لازم را براي يافتن پاسخ بسياري از سؤالات 
قدر  اين 4دانتهيِ اله كمديدر ؟ چرا گيرد شكل مي نويسندگان بزرگ چگونه 3آثار معيار

 الگوي اصلي 8،مروو نه ه 7،؟ چرا ويرژيلاهميت داده شده است 6و استاتيوس 5لوكانبه 
 درتدريجاً  9سكيفچرا نام داستاي ]11[؟ بود مقبل از قرن هفده يسرا شعراي حماسه

 10چرا وقتي از ژنرال دوگُل ]12[؟ ها افتاد اروپاي قرن بيستم بيشتر و بيشتر بر سر زبان
» 11گوته و شاتوبريان و دانته«خواستند سه چهرة بزرگ ادبيات اروپا را نام ببرد، جوابش 

تلاش براي  ]13[؟ بود؟ داوري دوگُل چقدر نامتعارف و چقدر گويايِ واقعيت است
سياسي و همچنين  و كار را به قلمرو اجتماعيلزوماً هايي  رسشيافتن پاسخ چنين پ

نظر باشد تا تفاوت بين اي  حرفه يشناس فرد جامعه لزومي ندارد كه. كشاند فرهنگي مي
بايد، انواع ادبي جديد  ابگزينش آثار برتر و آشنايي  بر اينكه ما براي مبني ل ــتيامبِرنه ا

مقايسه مسطور در كتابِ ( رزهاي اروپا داشته باشيمنگاهي فراسوي م ،به تبعيت از گوته
 داكاردر  13لد سنگوروكه لئوپ رااستاد فرانسوي  ديدگاه آنــ و  )12شود كه دليل نمي

  ]14[ :بود، درك كند شدانشجوي
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

1 West-östlicher Divan 
2 Chinesisch-deutsche Jahres-und Tageszeiten 
3 canonical works 
4 Dante Alighieri 
5 Lucan 
6 Statius 
7 Virgil  
8 Homer 
9 Dostoyevsky 
10 Charles de Gaulle 
11 Chateaubriand 
12 Comparison n’est pas raison 
13 Leopold Senghor 
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كرد كه اجداد ما هرگز تمدني  رياست محترم كالج ليورمان در داكار دائماً به ما گوشزد مي
بر روي آن حك  يچيز  رتوان ه اند كه مي ما لوح سفيدي به ارث گذاشته آنان براي. اند داشتهن

كرديم او ما را به دوراني ارجاع  ميوقتي، در دوران ناآرام جواني، تقاضاي لباس كتاني . كرد
جاي پرداختن به  بهافزود كه ما  ميو در خاتمة بحث  ،داد كه به پوشيدن ازار عادت داشتيم مي

  .ما بود تمدنيِ و اين دليل قطعي بي ايم، موسيقي كلمات شده معاني كلمات، افسونِ
مطالعات ادبيات تطبيقي را  قلمرواند  كه امروزه مصمممهم بر عهدة كساني است اين 

خيرخواهانه را ظاهر  بهامپرياليسم فرهنگي  اين كوشند تا مي در حد توان توسعه دهند و
 آنان. اند ساختهتر  آن را آسان 3ورااو ب 2لرُد آلبرت 1ري،كاري كه ميلمن پ ؛در هم بشكنند

  .يمبخش تبا ملحوظ كردن آثار شفاهي وسع »ادبيات«از را  مان اند تلقي پيوسته از ما خواسته
جهان را در حافظه ماندگار ادبي آثار تمام تواند  اي نمي بديهي است كه هيچ خواننده

ه باشد، راه خود را پيدا كند و هر كسي بايد گزينش خاص خودش را داشت. داشته باشد
خيل هنوز . فكر او دارندتچه آثاري بيشترين سنخيت را با طرز  و د چه نويسندگانيدانب

ال ؤسبه در پاسخ ) 1850اكتبر  24( مباحث دوشنبهدر نشرية  4وب عظيمي با نظر سنت
  :اند داستان هم »كدام است؟مشخصات يك اثر كلاسيك «

 و 6مورد پادشاهي آسمان اين به يك اندازه درو  ــ استمتعددي  هاي تداراي عمار 5مخانة پدر
 است؛ قلمرو اين، نخستين فرمانرواي جا هميشه و همهمر، وه. صادق است 7يباييز پادشاهي

مغان به  ةاما پشت سر او، مانند مراسم اهداي هدي .شبيه است كسي كه بيشتر به يك خدا
همان سه همري كه ديري است براي ما  ؛ندا ايستادهالقدر  سه شاعر جليل مسيحِ نوزاد،

و  8والميكي: اند اند، كساني كه اشعار حماسي سترگي براي ملل باستاني آسيا سروده ناشناخته
كه در قلمرو ذوق و استعداد چنين  دانيماست ب شايسته. ايراني هندي، و فردوسيِ 9ويياسايِ

اداي  پس ازالوصف،  مع .ه باشيمداشتبه بشريت رانه نگ جامعنگاهي سان،  و بديناند  مرداني بوده
  )تأكيد از نويسنده است( ].15[ كنيمرحل اقامت افدر اين اقاليم چندان ، نبايد ه آنهاب احترام

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 Milman Parry 
2 Albert B. Lord 
3 Bowra 
4 Sainte-Beuve 

5
 My Father : است) ادبيات(منظور نويسنده در اينجا پادشاهي خداي پدر و پادشاهي زيبايي.  

6 Kingdom of Heaven 
7 Kingdom of the Beautiful 
8 Valmiki 
9 Vyasa 
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به كه  دهستن 2ليييا آرتر و 1حال، خوانندگان و نويسندگاني مثل هرمان هسه بااين
 ،به نظر آنان .شوند مات و مبهوت مي كاملاًشناخت انديشه و ادبيات غيراروپايي هنگام 

آثار لي تاي خود، ادبي  فاخرِآثار در گلچين است و  يدرآميختن شرق و غرب ضرور
توانند ببسا اينان  چه. دهند قرار ميگوته و كيتس را در كنار آثار  4و كنفوسيوس 3پو

 لعةحوزة مطاروپايي باشند و بين خوانندگان اروپايي و نويسندگان فرااُ ةواسط
 كه در پي انتخاب ادبياتي هستند كه با آن سنخيت فكري دارند را ــ خوانندگان غربي

  ].16[ دگسترش دهن ــ
اختصار بدان  كه من قبلاً به 5،ديگر مفاهيم نقد: مايزاتترنه ولك در فصلي از كتاب 

از  بخشي »ادبيات تطبيقي«كه دهد  ارائه مي ياصطلاحاتديگر از  اي كردم، سياهه هاشار
 6»كلام زيبا«و » ادب« و »معرفت«اصطلاحاتي مانند  رود؛ حوزة معنايي آنها به شمار مي

ادبيات «و » ادبيات جهاني«اصطلاحاتي مانند  و )دنكن رقابت مي »ادبيات«واژة كه با (
به اندازة جا ا اينت. )ندنك رقابت مي ادبيات جهانيا » ادبيات تطبيقي«كه با (» المللي بين
مطالعات «تعريف كارآمدي از بر اساس آنها بتوانيم  كه اكنونگفتيم  را ي مقدماتيكاف

  .مدهياست ــ ارائه مگونه كه در اين كتاب مد نظر  ــ آن» ادبي تطبيقي
متون بين تأثير و تأثر منبع الهام يا  ،مطالعات ادبي تطبيقي يعني بررسي وجوه اشتراك و افتراق

د، يا مطالعه و نكه به بيش از يك زبان نوشته شده باش) و نقد ادبي نظريه متونجمله  نم(ادبي 
  .كنند هاي مختلف صحبت مي كه به زبان جامعهبررسي روابط و مراودات ادبي بين دو يا چند 

ــ كه از ] 17[ 8روسو. م. او  7وااز دو منظر مهم با تعريف كلود پيشُ تعريفاين 
كند كه  كه اين عقيده را رد مياول اين. ت داردن شباهت دارند ــ تفاوه آديگري ب منظر

اي كه بيشتر  عقيده نيست؛تطبيقگر  اگر كسي با بيش از يك فرهنگ آشنا نباشد
 ، مثل بكِت،نويسندگان دوزبانهادبي گشا، مخصوصاً وقتي كه آثار  تا راه ساز است مشكل

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 Hermann Hesse 
2 Arthur Waley 
3 Li Tai Po 
4 Confucius 
5 Discriminations: Further Concepts of Criticism 
6 Belles lettres 
7 Claud Pichois 
8 A. M. Rousseau 
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بر  ،البته. كنيم ررسي ميو سوئيس را ب 1مثل آلزاس ،چندزبانهجغرافيايي مناطق  ادبياتيا 
در پيدايش و گسترش ادبيات  راهاي مليّ يا بومي  تسنّهميشگي كه نقش آن نيستم 

هاي  مبتني بر تفاوت تيملّمفهوم  يبسيار نظران امروزه صاحب. تضعيف يا تكذيب كنم
از  ناشي هاي تفاوتتواند  نمي اي منطقياما هيچ فرد  ،كنند شناختي را رد مي زيست
هاي  گيري ملّت در شكلكه  ،جغرافيايي و تاريخي را و آموزشي ي واجتماع عوامل

دوم آنكه تعريف من شامل . ]18[ انكار كند ،اند نقش داشتهمختلف و نويسندگانشان 
طبق بر. شود نمي ،كند تعريف مي 2ماكنري رِكه هچنان  آن ،وسيع ادبيات تطبيقي قلمرو

مطالعة روابط بين ادبيات از يك سو و ساير « يعني ادبيات تطبيقي ،نظر هنري رماك
مثل هنرهاي زيبا، فلسفه، تاريخ، علوم اجتماعي، علوم تجربي،  ،هاي دانش بشري حوزه

هاي دانش بشري درواقع براي  بررسي ساير حوزه .»از سوي ديگر ،دين و نظاير آن
مرز بين تا اما در تعريفي كه بر آن است  ،روشنداشت حقايق ادبي حائز اهميت است

  .]19[ نداردجايي  ،مشخص كندرا ديگر محققان ادبي  وتطبيقگر  هاي پژوهش قلمرو
را به طور مطلق مشخص  ادبيات تطبيقيتوان حدود و ثغور  واضح است كه نمي پر
كه انگليسي هستند را تعريف كرد؟ كساني » هاي مختلف زبان«توان  چگونه مي. كرد

شناختي  زبان هاي نظام سوئيسي را آلمانيِ وآلماني يا  امريكايي،مدرن بريتانيايي و 
را  4و دوواژگانه 3هاي دوزبانه موقعيتتا كوشند  حال آنكه ديگران مي ؛دانند مي يمتفاوت

 ،كند كه فرد مقيم زوريخ به زبان آلماني فاخر تكلّم مي وقتي. سازندرا از هم متمايز 
به زبان فخيم فرانسه  يكه و وقتيدهد، اما  ش را در دوواژگانگي نشان ميا توانايي

شايد بتوان در اين زمينه  .كند د مهارتش را در دوزبانگي عرضه ميكن صحبت مي
و  5گرين راهامگ فرضاً انگليسيِ بريتانياييِ: مشخص كرد تنوعات نسبي را تا حدي

آلماني و هلندي، يا  مثلاً تنوع كمتري نسبت به 6لينجرس رومج مريكاييِاانگليسيِ 
كه ــ  7رايشنْآميز ماكس واي آدمي به ياد كلام موجز كنايه .پانيايي و پرتغالي دارداس

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 Alsace 
2 Henry Remak 
3 Bilingual 
4 Diglossic 
5 Graham Greene 
6 J. D. Salinger 
7 Max Weinreich 
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زبان «: افتد مي ــ زباني مستقل كرد مثابة به 1ديشعمري را صرف شناساندن زبان يِ
موضوع اين  ].20[ »دارد و هم نيروي درياييزميني اي است كه هم ارتش  لهجه

  .در آن باز استشه هميباب مباحثه اي است كه  گسترده
 ترينو معتبر ينلزوماً به برتر» ادبيات«واژة در متن ما شايان ذكر است كه  ،علاوه به

در كه قرار است و يا  گيرند ميآثار برتر و كلاسيك يك ملّت قرار  ةآثاري كه در زمر
اين  ،مثل ديگر محققان ادبي ،از تطبيقگرانتوقع ما . كند اشاره نمي اين آثار باشند، زمرة
نيز را  تعليميو حتي آثار تفنني و  بكنندفراسوي آثار كلاسيك به كه نگاهي  است

هاي جنايي،  داستان ،پسند عامههاي  رمان 2هاي گوتيك، مثلاً خواندن رمان. بررسي كنند
 و 4رنگلد فَنارسمي پليس ــ همان طور كه دهاي  گزارشها و  ملودرام 3،هاي پاورقي رمان

 و 6ديكنز 5چشمگيري بر شناخت آثار بالزاك، نحواند ــ به  ردهديگران اشاره ك
 7،به تأسي از شكسپير م،نويسان بزرگ قرن نوزده رمان. افكند سكي پرتو ميفداستاي

اي  كننده وام گرفتند و به آنها رنگ و لعاب تازه هاي سرگرم عناصري را از داستان
  .بخشيدند

 littérature comparée اصطلاحدو سي تاريخچة تاريخِ مطالعات ادبي تطبيقي اغلب به برر
ادبيات تطبيقي قدمت  .رسد در انگليسي مي comparative literatureدر زبان فرانسه و 

گاه كه اصطلاح فرانسوي ادبيات تطبيقي به تقليد از  آن م ــبه اوايل قرن نوزدهيا 
مثابة  ي كه اين موضوع بهزمانيا به  ،گردد ميازب ــ رواج يافت 8آناتومي تطبيقي كوويه

ربن در س 10و فرانسوا لاپلاس 9فرانسوا نوئل متفرقة با دروساي دانشگاهي  رشته
 مآغاز شد و در اواسط قرن نوزده) 1825-1816هاي  بين سالادبيات تطبيقي  وسدر(

از زماني كه روميان  ،هاي مختلف ها و زبان اما درواقع ادبيات فرهنگ. شتاب گرفت
از همچنين كردند و  ميهاي يونانيان مقايسه  هايشان را با اشعار و خطابه طابهاشعار و خ

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 Yeddish 
2 Gothic 
3 Roman-feuilleton 
4 Donald Fanger 
5 Balzac 
6 Dickens 
7 Shakespeare 
8 Georges Cuvier 
9 François Noel 
10 François Laplace 
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 توجه خاصيكه  ــ هاي مختلف در دسترس ارباب ذوق به زبانمكتوب زماني كه آثار 
 ندمورد مقايسه قرار گرفت ،قرار گرفت ــ زمين در عصر رنسانس داشتند به ادبيات مغرب

از دست داد و » جهاني«عنوان زباني  را به خود هكه زبان لاتين جايگا وقتي ].21[
مطالعات ادبي  ،باعث جدايي بيش از پيش كشورهاي اروپايي شد فزاينده گرايي مليّ

از رهگذر ادبيات تطبيقي وحدت  شد مي ،لثَمدر . كرد پيداجديدي كاركردهاي تطبيقي 
رسي از طريق بر شد مي ابازگرداند، ي و جهاني رفته را به جامعة اروپا ت ازدستو جامعي

همچنين . تر كرد هاي بوميِ محدود را غني سنتّ ،با ساير ملل تعاملات سودمند
در تطبيقگران . به فراسوي مرزهاي اروپا دوختندبيش از پيش تطبيقگران نگاهشان را 

واسطة گوته با ادبيات  به ،نويسندگان رمانتيك آلماني با آثار كلاسيك هند از طريقآغاز 
هاي  تفارسي و حتي چيني، و در روزگار ما با شرق دور و همچنين با سنّ و يعرب

انواع ادبي در رشد  بندي دستهنوين و دقيق هاي  روش. فريقا آشنا شدنداشفاهي و ادبي 
فراسوي مرزهاي زباني، به در مؤثر واقع شد؛ مقايسه، مطالعات ادبي جانبة  و توسعة همه

 هاي ادبي خاصي در جريانباعث ظهور  د وكمك كر هاي بومي سنّت گيري شكل
ادبي جديدي كه قلمرو خود را به ادبيات ملي خاصي  ةنظريو  گشتمليّ  هاي ادبيات

  .كرد، پا به عرصة وجود نهاد محدود نمي
تيو آرنلد مبين روش دوم، و نشانگر روش اول، آثار م 1لگشلم لآثار آگوست ويلهِ
مجلة دو در  گونه كه سنت بو و همان ،ش سوم استبيانگر رو 2آثار فريدريش شلگل

كنجكاوي «مطالعات ادبي تطبيقي روح حاكم بر  ،اظهار كرد) 1868سپتامبر ( 3جهان
 جداكاملاً  5لترو و 4سينگل اي هدلاجمكه آن را از مباحث  بود» محض روشنفكرانة

تلاق غالباً در معرض خطر فرورفتن در با ولتر و نگيلس چون يكسان. كرد مي
 مباحثبه  چنداناي از مستندات تاريخي ــ كه  ي و خطر سقوط در مجموعهيگرا اثبات

ل ا ادبي دستستعد در داخل و ماما منتقدان عالم و  داشتند، قرار ــ داشتن يطارتباو
آثار  يرايپذنويسان كه نه تنها  نويسان و رمان ها، شاعران، نمايشنامه خارج دانشگاه

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1August Wilhelm Schlegel 
2 Friedrich Schlegel 
3 Revue des deux mondes 
4 Lessing 
5 Voltaire 
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كردند،  يمها بودند، بلكه نظرشان را هم در مقالات انتقادي ابراز  انزب گريد به مكتوب
 ،نه موضوع ودانند  هدف مي«معمولاً ادبيات تطبيقي را  نانيا. بارها به داد آنها رسيدند

 ،بينند خود مي شيآن را همسو با گرا ازآنجاكه ان،يگرامريكااو  انيگرا هدفي كه انگليس
  :كهاند  عقيده هم 1بيلْورتآنتوني  با هاآن .]22[ »ندشو آن همراه مي با

كه مفيدترين ابزار براي تحليل آثار هنري  ،جز تطبيق نفسه به هيچ اصلي به ادبيات تطبيقي في
كه  داند مييك زبان، بهتر  مكتوب درجاي محدود كردن مقايسة آثار  نيست و بهمتعهد  ،است

خواندن يك شعر يا  [...] ها باشد ديگر زباندر اين آثار وجوه اشتراك  يافتن در پي پژوهشگر
ديدن  انجامد، اما هاي آن مي به درك محدودي از ويژگيديدن يك تصوير يا يك بناي تاريخي 

همان گرچه است،  مستقليخود اثر هنري البته در جاي كه  ،چيز» همان«نمونة ديگري از 
درك اينكه است در جهت ن قدم اولي و اين .مقايسه با آن است هرحال قابل به ،نيست» چيز«

  ].23[ استچه چيزي در هر مورد ناب، اصيل و دشوار 

 شناختيبه « از رهگذر مطالعات تطبيقي تااند  كوشيده 2تسن فرُْي يمانند ليل هاآن
يك ادبيات مليّ،  نفكبا تحليل مدست يابند؛ شناختي كه  تر واقعيديدگاهي  و تر متعادل
  ].24[ »شود حاصل نمي غني باشد، قدر هم حال هر

براي اولين بار در  لگفريدريش شلمتكي به اصلي هستند كه اغلب موارد آنان در 
  :دنك ميآن را بيان ) 1796-1795(» يوناني ادبياتة مطالع«دربارة  عروفشممقالة 

و قائم به خود  نفكو م اند شان جدا شده ادبيات مدرن كه از بافت اصليملّي هاي  بخش
ديگر است كه يكفقط و فقط در ارتباط با . خود قابل فهم نيستند خودي ، ديگر بهاند گرديده

م ادبيات مدرن را ه يتكلّهمان . شناختدرستي  را به دبيات مدرنا تعريفو آهنگ توان  مي
 ي از يك كلّئجزرسيم كه آن هم  اين نتيجه مي، بيشتر و بيشتر به ]25[بررسي كنيم تر  دقيقاگر 

  ].26[ست تر ا بزرگ
 ة، در همه جا نقطهستدر همه جا ارتباطي «: گفت ميند كه ا داستان تيو آرنلد همبا م هاآن

درستي فهم نخواهد شد مگر اينكه با ساير  به ،اد واحدي، هيچ ادبياتيدهيچ رخ. اشتراكي هست
  ]27[» .ها مقايسه شود رخدادها و ساير ادبيات
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1 Anthony Thorlby 
2 Lilian Furst 
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